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File Reference: F2017/00174
12 December 2018

Ms Amanda Harvey

Director, Sydney Region East

Department of Planning and Environment
Level 24, 320 Pitt Street

GPO Box 39

Sydney NSW 2001

Attention: Bailey Williams

Dearm A/mﬂ(ﬂ%ﬂ’l

Re: Request for Alteration to Gateway Determination Condition 7 — Planning Proposal: Dudley
Street Heritage Conservation Area Boundary Extension and Inclusion of Local Heritage Items

At Randwick City Councils Ordinary Meeting held on 11 December 2018, it was resolved to endorse
the Dudley Street Planning Proposal (Department Ref: PP_2018 RANDW _002_00) as exhibited.
Further, it was resolved for Council to exercise the delegation of the Minister for Planning’s functions
under s59 of the Environmental Planning and Assessment Act 1979 to make the Local Environmental
Plan (LEP) (See attached).

Condition 7 of the Gateway determination requires the amendment to the LEP be finalised within 6
months of the date of the Gateway determination (being 27/06/2018). The Planning Proposal has
taken slightly longer to finalise given the large number of submissions received and the need to
undertake further heritage investigations in response to submissions. As such, in order to draft and
finalise the LEP with the Parliamentary Council’s Office, Council requests that the Condition be
amended to allow an additional 6 months for finalisation of the amendment to the LEP. For your
reference, | have attached a copy of the current Gateway determination.

Council will now be forwarding the Planning Proposal to the Parliamentary Council Office and the
Department in the week ending Friday 21 December 2018. Depending on the Preliminary’s
timeframe, it is likely that the gazettal of the LEP Amendments may be finalised in January or early
February (taking into account the Christmas and New Year break).

If you require any additional information regarding this matter, please contact Emese Wolf, Strategic
Planner on 9093 6824.

Alaf-Brig
Manager, Strategic Planning



English

I vou need help to understand this letter, please

come to Council’s Customer Service Centre and

ask for assistance in your language or you can

contact the Telephone Interpreter Service (TIS)

on 131 450 and ask them to contact Council on
300 722 542,

Greek

Av ypedleots fofileta yio v Kotaidfete
(VT TNV ETGTOLL, TUPUKUALIGTE v EpleTs
oto Kévrpo Ecvmpemanc Hehathv ™
Anuapyiog (Council Customer Service Centre)
Kot vo. ntioete fonbeia o YAOGGH Gug 1
mhepomviote oty Tniepovik] Ympeaio
Aweppopvemy (Telephone Interpreter Service
— TIS) mA. 131 450 kot ve gnmoete va
STKOWVEOVIIGOUY LE T Anpapyic Tk

1300 722 542.

Italian

Se avete bisogno di aiuto per capire il contenuto
di questa lettera, recatevi presso il Customer
Service Centre del Municipio dove potrete
chiedere di essere assistiti nella vostra lingua:
oppure metietevi in contatto con il Servizio
Telefonico Interpreti (TIS) al 131 450 e chiedete
loro di mettersi in contatto col Municipio al
1300 722 542,

Croatian

Ako vam je potrebna pomo¢ da biste razumjeli
ovo pismo, molimo dodite u Opcinski ushuzni
centar za klijente (Council’s Customer Service
Centre) i zatrazite pomoé na svom jeziku, ili
mozete nazvati Telefonsku sluzbu tumaca (TIS)
na 131 450 i zamoliti njih da nazovu Opcinu na
1300 722 542.

Spanish

A la persona que necesite ayuda para entender
esta carta se le ruega venir al Centro de
Servicios para Clientes [Customer Service
Centre] de la Municipalidad y pedir asistencia
en su propio idioma, o bien ponerse en contacto
con el Servicio Telefonico de Intérpretes
[*TIS™|, numero 131 450, para pedir que

le comuniquen con la Municipalidad. cuyo
teléfono es 1300 722 542.

Vietnamese

Néu qui vi khéng hiéu 4 tho ndy va cin s
gitp do, moi qui vi dén Trung Tam Dich Vu
Hudng Dan Khich Hang cua Hoi Pong Thanh
Phé (Council's Customer Service Centre) dé co
ngudGi noi ngdn ngil cta qui vi gitp hay qui vi
¢o thé lién lae Dich Vu Thong Dich qua Dién
Thoai (T1S) & s6 131 450 va yéu cau ho lién
lac voi Hoi DGng Thanh Phd (Council) & sb
1300 722 542.

Polish

Jesli potrzebujesz pomocy W zrozumieniu
treei tego pisma, przyjdz do punktu obstugi
klientow (Customer Service Centre) przy
Radzie Migjskiej i popros o pomoc w jezyku
polskim, albo zadzwon do Telefonicznego
Biura Tlumaczy (Telephone Interpreter
Service — TIS) pod numer 131 450 i popros o
skontaktowanie si¢ z Radg Migjska (Council)
pod numerem 1300 722 542,

Indonesian

Jika Anda memerlukan bantuan untuk
memahami surat ini, silakan datang ke Pusat
Pelayanan Pelanggan (Customer Service Centre)
Pemerintah Kotamadya (Council) dan mintalah
untuk bantuan dalam bahasa Anda, atau Anda
dapat menghubungi Jasa Juru Bahasa Telepon
(Telephone Interpreter Service - T1S) pada
nomor 131 430 dan meminta supaya mercka
menghubungi Pemerintah Kotamadya pada
nomor 1300 722 542.

Turkish

Bu mektubu anlamak i¢in yardima ihtiyacimz
varsa. litfen Belediye nin Miigteri Hizmetleri
Merkezi'ne gelip kendi dilinizde yardim
isteviniz veya 131 450 den Teletonla
Terciime Servisi ni (T1S) arayarak onlardan
1300 722 342 numaradan Belediye ile

iliskiye ge¢melerini isteviniz.

Hungarian

Amennyiben a levél tartalmat nem érti és
segitségre van szitksége. kérjiik litogassa meg
a Tandcshaz Ugytél Szolgdlatit (Customer
Service Centre), ahol magyar nyelven kaphat
felvilagositast. vagy hivja a Telefon Tolmécs
Szolgdlatot (T1S) a 131 430 telefonszamon

¢s kérje, hogy kapesoljak a Tandeshizat a

13

00 722 342 telefonszamon.

Czech

Jestlize potiebujete pomoc pit porozumeéni
tohoto dopisu. navstivte prosim nage Stiedisko
sluzeb pro verejnost (Council’s Customer
Service Centre) a pozadejte o poskytnuti
pomoci ve vadi fe¢i ancbo zavolejie Telefonni
tlumocnickou sluzbu (TIS) na tel. ¢isle 131 450
a pozidejte je, aby oni zavolali Méstsky urad
Randwick na tel. ¢isle 1300 722 542,

Arabic
d};} ;EJL;)M FX r‘ﬁj“ saclia L:_“)i \;:_\
colitiy ol Bttt 58 e 2 grpunn)
dan il Aendy Jlai¥ cliSad sl calial 8 sac Ll
peie bl 5 131 450 a3, <l e (TIS) Al
1300 722 5342 &85 e pedsally Jlai)

Chinese
MBREEAERTHBREHTENAR
ERTHSEEREPOEKRIERS
By Z BB EEEERIS (TIS) BiiR RIS E
131 450 = Ffth IR BNRITEFAEHELE
SERE R 1300 722 542 ¢

Russian

Ecan Bay rpedyercst 110M011b, HT00b!
pasofparbest B 9TOM 1THCbME, TO, Nozkanyiicra.
ooparirecs 8 Mynutmnaibubii Lientp
Odcays:xnBanysa KaneHTos i NOMPOCHTE OKa3aTL
Ban riomous Ha Battewm s3bike i ke Bl
Mozkerte noseoniTh B Teaedonnyio CayikOy
[Mepesoauiikos (TIS) no nomepy 131 450 1
MONPOCHTL HX CBSI3aThest ¢ MyHHIHMOaITeTOM
1o nonepy 1300 722 542,

Serbian

Ako Ban Tpeda 110MOl) Aa pazymere 0Bo nmevo.
Moamio Bac 1a 1ohere 1o Llenrpa 3a yeayre
sytrepujasa ripu Onnrruim (Customer Service
Centre) v 3aMOIMTE UX 12 BAM NOMOIHY Ha
paleN je3uky, nav Momete nasgatu Teieoueky
ripeBomitadky ciayrOy (TIS) na 131 450 m
JAMOIINTE UX 14 BAC NOBEKY ca OnwiuHom Ha
1300 722 542.




